LECTIO XXIII: ENAZ YMEPOXOZ ANOPQIOZ

ZHMEIQZEIZ

Aegrotabat Caecina Paetus, maritus Arriae, aegrotabat et filius. Filius mortuus est. Huic
Arria funus ita paravit, ut ignoraretur a marito; quin immo cum illa cubiculum mariti
intraverat, vivere filium simulabat, ac marito persaepe interroganti, quid ageret puer,
respondebat: «Bene quievit, libenter cibum sumpsit». Deinde, cum lacrimae suae, diu
cohibitae, vincerent prorumperentque, egrediebatur; tum se dolori dabat et paulo post
siccis oculis redibat. Scribonianus arma in lllyrico contra Claudium moverat; fuerat
Paetus in partibus eius et, occiso Scriboniano, Romam trahebatur. Erat ascensurus
navem; Arria milites orabat, ut simul imponeretur. Non impetravit: conduxit
piscatoriam naviculam ingentemque navem secuta est.

META®PAZH TOY KEIMENOY

‘Htav appwotog o Kaikivag Maitog, o culuyog tng Appiag ntav appwotog Kat o ylog. O
ylog méBave. X’ autdv n Appia stoipace tnv Kndsia €10l WOTE va ayvoeital amd tov
oUluyo’ OXxL pHOVO autd aAAd KABe popd TOU €KEeivn EQmalve otnv KpeBatokdpapa tou
oulUyou, TPOCTIOLEITO OTL 0 Ytog (Toug) {ouoe Kal 6Tov cU{UYo TIOU PpWTOUGE TOAU GUXVA
TL KAvel To maldi, amavrouos: «KaAd Kolunbnke, Pe 0peEn TP TNV TPOYN Tou~. ‘Emelta,
otav ta 0dkpud TNg TOU Yla wpa CUYKPAToUoE, vikouoav Kal Eeomouoay, €Byailve €€w’
101e mapadivotav otn BAiyn kat Alyo apyodtepa yupille miow PE ta patia oteyvd. O
KpBwvlavog gixe otactacel otnv IAAupia evavtiov tou KAaudiou ™ o Maitog €ixe mast pe
TO HEPOC TOU Kal, agoU oKOTwONnKe o ZKplBwviavag, tov odnyoucav olOEPOOEGHIO OTNY
Pwpn. Empoketto va emBiBacbei os £va mAoio’ n Appia mapakaAoUce TOUG OTPATIWTES
va emBiBaotei paldi. Asv 10 Katopbwoe: voiklace €va Wapddlko KapaBdakl Kal
aKoAouOnoe to TEpAcTIO TAOIO.

EMIZHMANZEIZ EMI TOY KEIMENOY

1. mortuus est: petoxn pEAAoVTA = moriturus

2. «cum illa ...intraverat»: n Ocutepelouca EMPPNHATIKA XPOVIKR mpdtacn £0w
€LOAYETAL JE TOV EMAVAANTITIKO cum.

3. filius: yevikni evikou: filii kau fili

KANTIKA evikou: fili

4. redeo: To pApa sival cUVOETO TOU €o.



10.

ptx. Eveot.: rediens yev: redeuntis

yepouvolo: redeundi, redeundo, redeundum, redeundo.
TPOCTAKTIKN gveoTwrtda: redi - redite

TPOCTAKTIKN HEAAovTa: redito - redito - reditote - redeunto

se dabat: dueon automddela (To se avagEPETal 0To UTIOKEIPEVO TG TPOTACNG OTNY
omoia Bpioketat).

occiso Scriboniano: yvicla a@aipeTikn amoAutn.

AvaAUstal og 0guTepeUOUCA XPOVIKN TTPOTACN:

a) cum Scribonianus occisus esset

B) postquam (ubi, ut) Scribonianus occisus est

erat ascensurus: vepynTIKi TEPLPPAOTIKN culuyia

bene: BeTikdg: bene, cuykpltikog: melius, utepBeTIKOG: optime

navis: a@aipeTikn eViKoU o€ -e Kat -i

post: emMPPNUATIKOG TPOCGOIOPIOHOG TOU XPOVoU, paulo: a@aipeTiKh Tou PETPOU N TNG
olagpopdc.



EPMHNEIA KAl TPAMMATIKH ANAINQPIZH TON AEETEON

Aegrotabat: Y’ €VIKO OpIOTIKAG TAPATATIKOU EVEPYNTIKAG PWVAG TOU prRHaAtog aegroto,
aegrotavi, aegrotatum, aegrotare 1 = gipal AppwoTog

Caecina: ovopaocTiKi €ViKoU Tou ouclacTikou Caecina -ae, a’ KAion, apoeEVIKO = 0O
Kaikivag — wg KUplo dvopa Oev dlabétel mMAnBUVTIKO

Paetus: ovOpaoTIKN €VIKOU TOU ouclacTikoU Paetus -i B° kAion, apoevikd = o MMaitog
— WG KUPLo Ovopa dev SlabEtel mMANOUVTIKO

maritus: OVOHAOTIKN £VIKOU TOU OUGCLacTIKOU maritus -i B KAion, apoeviko = o ocU{uyog

Arriae: YeVIKn €VIKOU TOU ouclaocTikoU Arria -ae a’ KAion, BnAukd = n Appia — wg
KUplo 6vopa O€ S1af£tel MANOUVTIKO

et: CUUTTAEKTIKOG OUVOEGHOG = Kal

filius: ovopaotikn evikou tou ouctactikou filius -ii/i B” kAion, apoeviko = 0 ylog (KANT.
evikou: fili)

mortuus est: Yy’ €VIKO, OPIOTIKAG TAPAKEIPEVOU TOU PAMPATOG morior, mortuus sum,
mori* 3 amoBetikd = mebaivw (HeTOoXN pEAAOvVTA: moriturus)

Huic: doTIki €viKoU, apoeviko Tng OEIKTIKAG avtwvupiag hic, haec, hoc = autog, -A, -0

Arria: OvOUAoTIKN €VIKOU TOU OUGLAOTIKOU Arria -ae a’ KAion, 6nAuko = n Appia — wg
KUplo dvopa Oev Slabétel MAnBUVTIKO

funus: altlatikn evikou tou ouctactikou funus -eris y' KAion, oudEtepo = n Kndsia
ita: TPOMIKO £MippNHaA = £€T0L, KAT’ AUTO TOV TPOTO

paravit: Yy  €VIKO, OpPIOTIKAG TAPAKEIPEVOU, EVEPYNTIKNG (PWVAC TOU PAHATOC paro,
paravi, paratum, parare 1= etolpalw

ut: CUPTTEPACHATIKOC OUVOECHOG = WOTE

ignorarétur: y’ €vikd UTIOTAKTIKNG TTAPATATIKOU TadNTIKNG QWVAG TOU pRHAtog ignoro,
ignoravi, ignoratum, ignorare1 = ayvow

a n ab: mpoBeon + aPalPETIKN = Ao

marito: a@alpeTIKN €VIKOU TOU OUGLACTIKOU maritus -i B° kAion, apoeviko = o cU{uyog
guin immo: avtiBeTIKOg cUVOECHOG = OXL HOVO aAAd Kal, aAAd emTAEOV

cum: XPoVIKOG cUVOECHOG (ETavAAnNTTIKOG): KABe popd mou

illa: ovopaotiki evikou OnAukoU Yévoug tng OelKTIKAG aviwvupiagille, illa, illud =
gkeivog, -n, -0

cubiculum: attiatikn €vikoU Tou ouclacTikou cubiculum -i B” KAion, oudétepo = n
KpeBatokapapa



mariti: YEVIKN €VIKOU TOU ouclacTikoU maritus -i B kAion, apoeviko = o cUluyog

intraverat: y' €VIKO OPLOTIKAG UTIEPOUVTEAIKOU EVEPYNTIKAG PWVNG, TOU pRpatog intro,
intravi, intratum, intrare 1 = pnaivw

vivere: amapEéP@ATO EVECTWTA EVEPYNTIKNG PWVAG TOU pPRHAtog vivo, vixi, victum,
vivére 3 = {w

filium: atiatikn evikou tou ouctactikou filius -ii/i B” kAion, aposvikd = 0 ylog (KANT.
evikou: fili)

simulabat: Yy’ £€vikd, oplOTIKAG TAPATATIKOU EVEPYNTIKNG PWVAC Tou prpatog simulo,
simulavi, simulatum, simulare 1 = mpocmoloUpat

ac: CUMTTAEKTIKOG GUVOEGHOC = Kdl
marito: 00TIKN €VIKOU TOU ouclacTikoU maritus -i B kAion, apoeviko = o0 cU{uyog
persaepe: Xpoviko/ TOCOTIKO EMpPNHA = TOAU GUXVA

interroganti: 0TIKA €VIKOU APCEVIKOU YEVOUG TNG PETOXNG EVECTWTA EVEPYNTIKAG PWVNG
TOU prpartog interrogo, interrogavi, interrogatum, interrogare 1 = pwWTW

quid: @TIATIKA  €VIKOU  OUOETEPOU  YEVOUG NG  EPWINUATIKAG  OUCLACTIKAG
avtwvuyiag quis, quis, quid = molog, -a, -o

ageret: Yy’ €VIKO UTOTAKTIKAG TAPATATIKOU EVEPYNTIKAG PWVAG TOU PAHPATOC ago, egi,
actum, agére 3 = 00Nyw, KAVW

puer: oVOHAGCTIKN €VIKOU TOU ouclacTikoU puer, pueri B kAion, apoevikd = to madi

respondébat: y' &vikd, OpIOTIKAG TAPATATIKOU  EVEPYNTIKAG  PWVNG  TOU
priuatog respondeo, respondi, responsum, respondére 2 = amaviw

bene: tpomko emippnua = KaAd (mapabetika: melius, optime)

quiévit: Yy  €VIKO OPIOTIKNG TAPAKEIPEVOU EVEPYNTIKNG PWVAG TOU PAMATOC quiesco,
quievi, quietum, quiescére 3 = kowauat

libenter: tpomko emippnua = mpobupa, pe 6petn (mapabetika: libentius, libentissime)
cibum: attiatiki evikou Tou ouctacTikou cibus -i B* kAion, aposviko = n Tpon

sumpsit: y' €VIKO OpPIOTIKAG TAPAKEIMEVOU EVEPYNTIKAG QWVAG TOU PAHATOC SUMO,
sumpsi, sumptum, sumére3 = maipvw

Deinde: xpoviko emippnua = £melta
cum: oUvOECHOG (I0TOPLKOG - OINyNHATIKAG) = otav

lacrimae: ovopactiki MANBUVTIKOU Tou ouctacTikou lacrima -ae a’ kAion, BnAukd = to
O0dkpu

suae: OVOMAOoTIKN TANBUVTIKOU OnAuKoU YEVOUG TNG KTNTIKAG avIwvVupiag suus, sua,
suum O1KO¢, -n, -0 Tou

diu: xpoviko emippnua = yia moAAn wpa Zuykp.: diutius Ymeph.: diutissime



cohibitae: ovopaotikil TANBUVTIKOU OnAukoU YEVOUG TNG HETOXNG TAPAKEILEVOU
madnTikNg wVAg Tou pnpatog cohibeo, cohibui, cohibitum, cohibére 2 = cuykpatw

vincerent: y’~ TANOUVTIKO UTOTAKTIKAG TAPATATIKOU EVEPYNTIKAG QWVNAG TOU
prAparog vinco, vici, victum, vincére 3 = vikw

prorumperent (que): Y TANBUVTIKO UTTOTAKTIKNG TAPATATIKOU EVEPYNTIKAG PWVNG, TOU
pPAHATOG prorumpo, prorupi, proruptum, prorumpére 3 = EOTW.

-que: — €YKAITIKA AEEN, GUUTIAEKTIKOG GUVOECHOG = Kdl.

egrediebatur: y' €vikO oplOTIKAG TapatatikoU Tou prpatog egredior, egressus sum,
egrédi amoBetiko 3* = Byaivw.

tum: XpoVIKO eTippnpa = TOTE.

Se: AaITlaTIKn €VIKOU OnAUKOU YEVOUG TNG TMPOCWITIKAG aviwvupiag Yy mpoowto = Ttov
£QUTO TNG.

dolori: dotikn evikoU tou ouctactikoU dolor - orisy’ KAion, aposvikd = 0 TMOVOG, N
OAlYnN.

dabat: y' evikd OplOTIKAG TapatatikoU €VEPYNTIKAG @wVAG tou pruatog do, dedi,
datum dare1 = divw.

paulo: a@alpetikn vikoU oUdsTEPOU YEVOUg Tou e€mBETou paulus, -a, -um B KAion =
Alyog, -n, -0 — Ogv oxnuatilel mapabeTIkda.

post: XpoviKo emippnua = apyotepa.

siccis: agalpeTiki TANOBUVTIKOU apoeVIKOU YEVOUG TOU EMBETOU siccus, -a, -um B KAion
= OTEYVOG, -N, -0.

oculis: agalpetikil TANBUVTIKOU TOU ouclactikou oculus, -i B* KAion, apoevikd = 1o
HATL.

redibat: y' €vikd 0plOTIKNG TAPATATIKOU EVEPYNTIKAG PWVNAG ToU pruatog redeo, -ii, -
itum, -Tre avwy. = Eavayupilw.

Scribonianus: ovopacTikn €vikoU Tou ouctlactikoU Scribonianus -i B* kAion, apoeviko =
0 ZKpBwviavog.

arma: altatikn mANBuvTIKoU Tou ouclacTikoU arma -orum B kAion, oudétepo = ta
omAa (plurale tantum = €xe1 povo MANOUVTIKO).

in: mMpABeon + APAIPETIKNA = OF.
lllyrico: apaipetikni evikoU tou ouctactikou Illyricum -i B” kAion, oudétepo = IAAupia.
contra: mpdOeon+ AITIATIKA = EvVAVTIOV.

Claudium: aitiatiki €vikoUu tou ouctactikou Claudius -ii/i B° kAion, apoevikdé = o
KAaud10¢ — wg KUplo ovopa Og S1adEtel mMANBUVTIKG.

moverat: y ' €VIKO OpPIOTIKNG UTTEPCUVTEAIKOU EVEPYNTIKNG QPWVAG TOU PAHATOC MOVeOo,
movi, motum, movére 2 = KIvVW.



fuerat: v’ €vIkO OpLOTIKNG UTTEPCUVTEAIKOU TOU pnpatog sum, fui, -, esse = ipat.

partibus: a@apetikl TANBUVTIKOU TOU oucldoTikou partes, -iumy  KAion, OnAuko =
TOALTIKA TTapataén (pars, partis otov €VIKO onpaivel To PEPOG).

eius: YEVIKN €VIKOU apoeVIKOU YEVOUG TNG OPLOTIKAG - EMAVAANTITIKAG AvIwvuliag is, ea,
id = autog, -n, -o.

OCCTSO: A@AIPETIKN EVIKOU, APOEVIKO, TNG HETOXNG TAPAKEIPEVOU TTABNTIKAG QYWVNAG TOU
priuatog occido, occidi, occisum, occidére 3 = ockotwvw.

Scriboniano: agaipetikn evikoU Tou ouclactikoU Scribonianus -i B° KAion, apoeviko = o
ZKpBwvIavog — wg KUPLo dvopa v Slafétel MANOUVTIKO.

Romam: altiatikni €ViKkoU TOU oucldoTikou Roma -ae a’ KAiong 6nAuko = n Pwpn — wg
KUplo Gvopa Osv Olafétel MANOUVTIKO.

trahebatur: vy’ evikd oploTikng mabntikou mapatatikou Tou phpatog traho, traxi,
tractum, trahére 3 = tpaBw, clpw.

Erat ascensurus: Yy €VIKO OPIOTIKNG TAPATATIKOU TNG EVEPYNTIKAG TEPLUPPACTIKNAG
ouluyiag tou pnpatog: ascendo, ascendi, ascensum, ascendére 3 = aveBaivw.

navem: diTlatikn €VIKOU TOU OuclaocTIKoU navis, navis, y  KAion, BnAuko = to mAoio
(aatp. evikou: navi/ nave).

milites: aitiatikn mAnBuvTtikoU Tou ouctactikou miles, militis: y° kAion, apoeviko = o
OTPATIWTNG.

orabat: y' &vikd 0plOTIKNG TMAPATATIKOU EVEPYNTIKAG (PWVNG TOU PAHATOG Oro, oravi,
oratum, orare 1 = TAPAKAAW.

ut: BouAnTIKAg oUVOECHOG = vd.
simul: tpomkd emippnua = cuyxpovwg, padi.

imponerétur: y' €VIKO UTOTAKTIKNG TaPATATIKOU  TAbNTIKAG  @wWVAG  TOU
prRuatog impono, imposui, impositum, imponére 3 = emBBalw.

Non: apvntikd poplo = Ogv, OXL.

impetravit: v’ €viKO 0pIOTIKAG TTAPAKEIUEVOU EVEPYNTIKAG PWVAG TOU pApaAtog impetro,
impetravi, impetratum, impetrare 1 = katopfwvw.

conduxit: y' €VIKO OPLOTIKNG TTAPAKEIPMEVOU EVEPYNTIKNG PWVAG TOU prpatog conduco,
conduxi, conductum, conducére 3 = vokialw (— B' €VIKO TPOOTAKTIKNG EVECTWTA:
conduc).

piscatoriam: aitiatikn €vikou OnAukou Yévoug Tou emBETou piscatorius, -a, -um B’
KAion = gapddikog -n -o ( — Oev oxnpatilel mapabeTikd).

naviculam: altiatiki €vikoU TOU ouclaoTikou navicula -ae a’ kKAwon, OnAuko = TO
mAolaplo.

ingentemque: attiatikn evikoUu BnAukoU yévoug tou €mBETOU ingens, ingens, ingens,
(yev: ingentis) v~ kAion = meAwplog, -a, -o.



seclta est: Yy’ €VIKO OpPIOTIKAG TTAPAKELIUEVOU TOU PAHATOG Sequor, secutus sum, sequi
amoBeTIKO 3 = akoAoubw.

TPAMMATIKA TAZINOMHMENO AEZIAOTIO

OYZIAZTIKA

A’ KAion

Caecina -ae: apoeviko (Ogv €xel TANOUVTIKO)
Arria -ae: OnAuKO (Ogv €xel TANBUVTIKO)
lacrima -ae: OnAuko

Roma -ae: BnAUKO (dev €xel TANBUVTIKO)
navicula -ae: OnAuko

B’ kAion

maritus -i: apoeviko

filius -ii/-i: — kKAnT. evikou: fili, apogviko
cubiculum -i: oudftepo

puer, pueri: apoeviko

cibus -i: apoeviko

oculus -i: apoeviko

Paetus -i: apoeviko (Ogv €xel TANBUVTIKO)
Scribonianus -i: apoeviko (dgv €xel TANBUVTIKO)
Claudius -ii/i: apogviko (0gv €xel TANOUVTIKO)
arma - orum: oUO£TEPO (OEV EXEL EVIKO)
[llyricum -i: oudétepo



I kAion

funus -eris: oudétepo

dolor -oris: apoevikd

partes -ium: OnAukO — etepdonpo (pars, partis = HEPOG, TUNHA, partes -ium = TOALTIKA
mapataén)

navis -is: ONAUKO (a@AlpeTIKA €VIKOU nave Kal navi)

miles -itis: apoeviko

EMIOETA

B’ kAion

paulus, -a, -um (3ev oxnuatilel TapabeTikd)
siccus, -a, -um (ZUYKPLTIKOG: siccior, siccior, siccius, YmepOeTikog: siccissimus, -a, -um)
piscatorius, -a, -um (0ev oxnuatilel Tapabetikd)

I kAion

ingens -ntis (ZUYKPLTIKAG: ingentior, ingentior, ingentius,
YnepOeTIKOG: ingentissimus, -a, -um)

ANTONYMIEZ

hic, haec, hoc (d€lKTIKn)

ille, illa, illud (dsikTIKN)

quis, quis, quid (EpWTNUATIKN OUGLACTIKN)
suus, sua, suum (KTnTikn)

se (TTPOCWTIIKNA)

is, ea, id (OplOTIKA - EMAVAANTITIKN)



PHMATA

1n Zuluyia

aegroto - aegrotavi - aegrotatum - aegrotare

paro - paravi - paratum - parare

ignoro - ignoravi - ignoratum - ignorare

intro - intravi - intratum - intrare

interrogo - interrogavi - interrogatum - interrogare
oro - oravi - oratum - orare

simulo - simulavi - simulatum - simulare

impetro - impetravi - impetratum - impetrare

do, dedi, datum, dare

2n Zuluyia

respondeo - respondi - responsum - respondére
cohibeo - cohibui - cohibitum - cohibére
moveo,movi, motum, movere

3n Zuluyia

morior - mortuus sum - mori* amoBeTikd (UeToxn PEAAOVTA moriturus)
Vivo - vixi - victum - vivére

ago - egi - actum - agére

quiesco - quievi - quietum - quiescére

sumo - sumpsi - sumptum - sumeére

vinco - vici - victum - vincére

prorumpo - prorupi - proruptum - prorumpére

egredior - egressus sum - egrédi* amofeTikod

occido - occidi - occisum - occidére

traho - traxi - tractum - trahére

ascendo - ascendi - ascensum - ascendére

impono - imposui - impositum - imponére

conduco - conduxi - conductum - conducére (B" €VIKO TTPOOTAKTIKNG EVECTWTA: conduc)
sequor - secutus sum - sequi amoBEeTIKO



ANOMAAA PHMATA

redeo, -ii, -itum, -re
sum, fui, -, esse

EMIPPHMATA

ita

persaepe

Bene Zuykp. BaBuog: melius, Ymeph. Babuog: optime

libenter Zuykp. BaBudg: libentius, YmepB. Babuoc: libentissime
Deinde

diu Zuykp.Babpog: diutius, Yrmeph. Babuog: diutissime

tum

post

MPOGEZEIZ

a(b) (+ apatpetikn)
in (+ attiatikn/ aQatpeTikn)
contra (+ altlatiki)

ZYNAEZMOI

et (CUPTTAEKTIKOG)

ut (CUPTIEPACHATIKOG, BOUANTIKOG)

cum (EMAvaAnmTIKoOG, I0TOPLIKOG 1 SlNYNHATIKOG)
quin immo ... ac (OCUUTIAEKTIKOG - £MOOTIKOC)
-que (CUMTTAEKTIKOG)

ac (OUPTIAEKTIKOG)



2ZYNTAKTIKH ANAAYZH

Aegrotabat Caecina Paetus, maritus Arriae: KUpla mpotaon Kpiong.

Aegrotabat: pripa

Caecina Paetus: UTIOKEIJEVO pAPATOG
maritus: mapdbson oto Caecina Paetus
Arriae: YEVIKA KTNTIKA O0TO maritus.

aegrotabat et filius: Kupla mpdtaon kpiong.

aegrotabat: pipa
filius: umokeipevo pRparoc.

Filius mortuus est: KUpla mpotaon Kpiong.

mortuus est: pApa
filius: umokeipevo pripartog

Huic Arria funus ita paravit: KUpwa mpotaon kpiong.

paravit: pnpa
Arria: UTTOKEIPEVO PAHATOC
funus: avtikeipevo prpatog

Huic: d0TIK\ TTPOCWTIIKN XAPIOTIKNA AT TO paravit 1 EUUECO AVTIKEIPEVO OTO pripd

ita: EMPPNUATIKOG TPOGALOPIGHAG TOU TPOTIOU OTO paravit.

11



ut ignoraretur a marito: Oeutepelouca EMPPNHPATIK CUHUTIEPACHATIKN TPOTACH WG
EMPPNHATIKOG TTPOGOLIOPIOHOC TOU GUUTIEPACHATOG OTO TMEPLEXOHUEVO TNG KUPLAG HE prpa to
ignoraretur, €l0AYETAl PE TO CUUTIEPACHATIKO GUVOECHO Ut MEION €lval KATAPATIKN, EKPEPETAL
HE UTTOTAKTLIKN, YlAT{ TO CUPTTEPACHA OTN AQTIVIKN BgwpEeiTtal Pla UTTOKEIPEVIKA KATdoTtaon, Kdal
OUYKEKPIUEVA HE UTIOTAKTIKN Tapatatikou (ignoraretur) yuati e€aptatal amd pripa 1oTopikou
XPOVOU paravit Kat avagépetal 6to mTapeABov . ‘Exoups 1310pop@n akoAoubia xpovwy, yiati To
oupmépacpa sivat IOWPEVO TN OTIYHN TNG EPPAVIONG TOU OTO HUAAG TOU OMIANTH Kal OXt TN
oTlypn tng mMOavng mpaypatomoinong Tou (CUYXPOVIOHOG TNG Kuplag He tn Oeutepeloucd
mpotaon).

2TnVv KUpla mpotacn UTApxel To ita.

ignoraretur: pApa
funus: €vvOOUUEVO UTIOKEIPEVO PAPATOG
a marito: mownNTIkO aitio oto ignoraretur (eumpOBETO ylati eival Euyuxo).

qguin immo, vivere filium simulabat: KUpia mpdtaon kpiong.

simulabat: pnpa

(Arria): evVOOUUEVO UTIOKEIPEVO PAHATOG

vivere: avtlKEIPeEVo prRpatog, 0IKO amapéparto,
filium: umokeipevo oto vivere (gtepompocwia)

cum illa cubiculum mariti intraverat: dsutepeliouca XPOVIKN TPOTACNH WC EMPPNHATIKOG
TPOOOLOPIOHAC TOU XPOVOU OTO MEPIEXOHUEVO TNG KUPLAG PE pApaA TO intraverat, €lcaystal Pe
TOV EMAVAANTITIKO OUVOECHO Cum, EKPEPETAL PE OPLOTIKA, YIATI N TPAEN pag evOlaPEPEL amo
KaBapd Xxpovikn Amoywn KAl CUYKEKPLUEVA E OPLOTIKN UTIEPOUVTEAIKOU, EK@PAlEL TNV adploTn
emavaAnyn oto mapeAOOV Kal oe oxéon HE TNV TPoodlopt{opevn mPotacn ONAWVEL TO
TTPOTEPOXPOVO.

intraverat: pnua

illa: ummokeipevo prparog

cubiculum: avtikeipevo pipatog
mariti: Yevikn KTnTikn oto cubiculum
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ac marito persaepe interroganti, respondebat: kUpla mpotaon Kpiong.

respondebat: pripa

(Arria): evVoOUHEVO UTTOKEIPEVO PAHATOG

marito: avtlkeipevo pRPatog

interroganti: emMOETIKNA HETOXN WG EMOETIKOG TPOCGOIOPIOHOG 0TO marito. YMOKEIUEVO TG
HETOXNG €lval To marito Kal avtikeipevo TG N MAQyla EpwTNUAtiKh mpotaon quid ageret puer
persaepe: empPPNHATIKOG TTPOoALOPICHOG TOU XpOVou oTo interroganti

quid ageret puer: Ogutepelouca OUGCLACTIKA TAAyld EPWTNPATIKA TPOTACNH HEPLIKAG
ayvolac w¢g AvTIKEIMEVO OTN PETOXN interroganti, €l0AyeTal Pe TNV EPWTNHATIKA AVIWVUHIA
quid, €eKk@EpETAl PE UTOTAKTIKN, Yiati n e€daptnon OIVEL plO UTIOKEIPEVIKA Xpold OTO
TIEPIEXOHEVO TNG EPWTNONG KAl OUYKEKPIPEVA HE UTOTAKTIKN Tapatatikou ageret, yiati
e€aptdtal amdé pnApa otoplkoUu xpdvou (interroganti: e€dptnon NG METOXAG amd TO
respondebat) kat dnAWVEL TO cUYXPOVO OTO TAPEABOY.

ageret: pnua
puer: UTTOKE{JEVO pAPATOG
quid: avtikeipevo pRpatog

Bene quievit: kUpla mpdtaocn Kpiong.

quievit: pnpa
(puer): evVOOUHEVO UTIOKEIPEVO pAPATOG
bene: emppnuatikdg MPocdloPIoHOS TOU TPATIOU GTO quievit
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libenter cibum sumpsit: kKUpla mpotaon Kpiong.

sumpsit: pipa

(puer): evVOOUHEVO UTIOKEIHEVO pAPATOC

cibum: avtikeipevo pnpatog

libenter: emppnUAtikog MTPoodlopICHOG TOU TPOTIOU GTO sumpsit

Deinde... egrediebatur: kUpla mpdtaon kpiong.

egrediebatur: pnua
(Arria): evvooUpEVO UTTOKEIUEVO PAKATOC
Deinde: emppnHATIKOG MTPoodlopIGHOG ToU Xpovou oto egrediebatur.

cum lacrimae suae, diu cohibitae, vincerent: dsutepelouca EMPPNHUATIKNA XPOVIKN TPATACH
WG EMPPNHATIKOG TPOGOIOPIOHOC TOU XPOVOU OTO TEPLEXOUEVO TNG KUPLAG, EICAYETAL PE TOV
lOTOPIKO-OINYNHUATIKO OUVOEOHO CUM KAl EKQPEPETAlL HPE UTIOTAKTIKN, YlATI O LOTOPIKOG -
ONynHatikdg ouvosopog cum umoypappilel tn Badutepn oxéon tng Ocutepeloucac PE TtV
KUpla Kat OnpIoupyEl Pla oxéon attiou Kat attiatol avapeocd toug. Eivat gpavepdg o poAog tou
UTTOKEIJEVIKOU OTOIXEIOU OTNV UTIOTAKTIKN. ZUYKEKPIYEVA HE UTIOTAKTIKA Tapatatikou
(vincerent), ywati €€aptatat amé phApa lotoplkoUu xpovou (egrediebatur) kat OnAwvel To
oUyXpovo OTo TapeABOV.

vincerent: pnua

lacrimae: umokeipevo pRpartog

suae: emOeTIkAg MPoadloplopog oto lacrimae (dpeon automadela)
cohibitae: emOeTIKA PETOXN WG EMOETIKOG MPOcdloplopog oto lacrimae
diu: emppnuatikdg Mpoodloplopdg ToU XpOVoU oTo vincerent
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prorumperentque: OtUTEPEUOUCA XPOVIKN TPAOTACNH (CUVOEETAL TAPATAKTIKA, CUMTAEKTIKA
(-que) pe TNV mMponyouuevn mpoTacn).

prorumperent: piua
(lacrimae): €vvOOUHEVO UTIOKEIPEVO PAPATOG

tum se dolori dabat: kUpla pdtaocn kpiong.

dabat: pnpa

(Arria ): evvoOUHEVO UTIOKEIPEVO pAPATOG

se: AUECO aVTIKEIPEVO pNPATOg (APECN aUTOTABELQ)
dolori: éypeco avtikeiyevo

tum: mMppPNHATIKOG TPOCdLIOPLIoHOS Tou Xpdvou oto dabat

et paulo post siccis oculis redibat: kUpla mpotaon Kpiong

redibat: pApa

(Arria): evvooUpEVO UTTOKEINEVO PAKATOG

oculis: a@alpeTiki Tou TpomTou oto redibat

siccis: Katnyopnuatikog mpoodloplopog oto oculis yiati dnAwvel Tapodikn 1dotnta.
post: EMpPPNPATIKOG TTPOoSLOPIoHAg Tou Xpdvou oto redibat

paulo: apaipeTikn Tou PETPOU N TNG SLawopdc oTo post.

Scribonianus arma in Illyrico contra Claudium moverat: kUpla mpotacn Kpiong.

moverat: pnua

Scribonianus: UTTOKEIpEVO pripatog

arma: avtikeigevo pnpatog

in Illyrico: eumpdBeTOg MPOGBIOPIOHOC TNG OTACNG OE TOTIO GTO Moverat

contra Claudium: gumpd0gtog mpoodloplopog TG exXOPIKNG KateuBuvong oto moverat 1
EVAVTIWONG O TTPOCWTO.
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fuerat Paetus in partibus eius: kKUpla mpdtaon Kpiong.

fuerat: pnua

Paetus: UTTOKEIPEVO prHATOG

in partibus: eumpoBeTOg MPOGALOPIOHOG TNG Katdaotaong oto fuerat
eius: YEVIKA KTNTIKA oto partibus.

et, occiso Scriboniano, Romam trahebatur: kUpla mpdtaon Kpiong.

trahebatur: pripa

(Paetus): eVVOOUHEVO UTTOKEIMEVO pAHATOC

Romam: artiatiki mou OnAwVEL Kivnon o€ Tomo oto trahebatur

0cciso Scriboniano: empPPENUATIKA XPOVIKA HETOXN, YVACLIA AQAIPETIKA ATOAUTN, ONAWVEL TO
TPOTEPOXPOVO. (OCCisO: XPOVIKA HETOXN, Scriboniano: umokeipevo PETOXAG).

AvdAuon: cum Scribonianus occisus esset i} postquam/ ubi/ ut Scribonianus occisus est

Erat ascensurus navem: Kupla mpdtacn Kpiong.

Erat ascensurus: piya
(Paetus): eVVOOUHEVO UTTOKEIMEVO pAHATOC
navem: avtlKe(PEVO pRHATog

Arria milites orabat: kUpla mpdtaon Kpiong.

orabat: pripa
Arria: UTTOKEIPEVO PAHATOC
milites: dpeco avtikeipgevo pRpatog
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ut simul imponeretur: dgutepelouca BoOUANTIKA TPATACH WG EUHPECO AVTIKEIPEVO OTO pRA
orabat, elocaystat pe 1o BOUANTIKO oUVOEOHO Uut, YlOTI €ival KATAQPATIKA, EKQEPETAL ME
UTTOTAKTLKN, YlAT{ TO TEPLEXOPEVO TNG Eival KATL TO EMBUUNTO KAl CUYKEKPIPEVA HE UTIOTAKTIKN
mapatatikou (imponeretur), ywati €€aptdtai amd pPHAPA LOTOPIKOU Xpovou (orabat) kat
ava@Eépetal oto mapeABov. ‘Exoupe 1010pop@pn akoAoubia xpovwy, ylati n BouAnon eivai
WOWWEVN TN OTLYHN TNG EMPAVIOAG TNG OTO PUAAO TOU OMIANTA Kal OXL TN OTLyHR tng mMOavig
TPAYHATOMOINCNAG TNG (OUYXPOVIOHAG TNG KUPLAG PE T deUTEPEUOUGA TTPOTACH).

imponeretur: pAua
(Arria): evWOOUUEVO UTTOKEIPEVO PAHATOG
simul: empPNUATIKOC TPOGOLOPICHOC TOU XPOVOU GTO imponeretur.

Non impetravit: kKUpla mpotaocn Kpiong

impetravit: pnpa
(Arria): evvoOUHEVO UTTOKEIPEVO PAHATOG

conduxit piscatoriam naviculam: kUpla mpotaocn Kpiong.

conduxit: pAipa

(Arria): evVOOUUEVO UTIOKEIPEVO PAHATOG

naviculam: avtikeipgevo pnpatog

piscatoriam: emOETIKOG TPOGOIOPIGHOG 0TO haviculam

ingentemqgue navem secuta est: KUpla mpdtaon kpiong.

secuta est: pnpa

(Arria): evWoOUHEVO UTTOKEIPEVO PAHATOG
navem: avtlKEIPEVO pRPATOg

ingentem: emMOETIKOG MPOGALOPLOHAG 0TO havem
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Ol XPHZEIZ THZ YNOTAKTIKHZ 2TIZ AEYTEPEYOYZEZ MPOTAZEIZ

2TIG OEUTEPEUOUCEG TPOTACELS N UTTOTAKTIKN XPNOIKOTOLE(TAlL TTOAU Mo ouxvd am' 4,Tl
OTIG KUPLEG: YTAPXOUV OEUTEPEUOUCEG TIPOTACELG TTOU EKWPEPOVTAL TAVTA HE UTTOTAKTIKA
(TAGYIEG EPWTNHATIKEG, BOUANTIKEG, EVOOLAOTIKEG, TEAIKEG, CUUTIEPACHATIKEG). Ot AOLTEG
OEUTEPEUOUOEG EKPEPOVTAL I} HE OPLOTIKN N HE UTTOTAKTIKN avaloya pe tnv mepintwon. H
opLoTIKA Oeixvel €va TPAyHATikd YEYOVOG, VW N UTTOTAKTIKN TPOoodidel TO OTOIXEIO TNG
UTTOKELJEVIKOTNTAG. XTA AATIVIKA N UTIOKELUEVIKOTNTA €XEL MO OLEUPUKEVN OldoTacn amo
0,TL ota apxaia eAANVIKA: TAoo oTIC TAAYIEG EPWTNOEL OGO Kal oTov TAAylo Adyo Oev
XPNOIUOTIOIEITAL N OPLOTIKN aAAd N UTOTAKTIKA, O10TL Bewpeital ot gival aduvatov va
HeETapepOel 0 Adyog Omwg eumwbnke, avefdptnta amd 1o av aAAolwvetal [ Oxt 1o
TIEPLEXOHEVO TOU.

ZXHMATIZMOZ KAI KAIZH YNOTAKTIKHZ MAPATATIKOY ENEPIHTIKHZ ®QNHZ

H umotaktikn tou MapatatikoU Tng evepynTIKAG QwvNg oxnuatifetal amd to Béua tou
Eveotwta, to mpdogupa -re- (yla a’, B, &° ouluyieg, mou eival @wvNEVIOANKTEG) Kal -
ére- (yla ™ y ouluyia, mou €ival CUHQWVOANKTN) Kdl TIC BACIKEC KATAANREEIC TNG
PwVAG.

(Mpaktika n umotaktiki Mapatatikou oxnuatiletal amod To EVEPYNTIKO ATTAPEUPATO TOU
Eveotwta Kat Ti¢ BaolkéG KATAANEELS TNG YPWVNC)

IXNHATIOHOG Kal KAIoN UTTOTAKTIKAG TAPATATIKOU EVEPYNTIKNG QWVNAG

a, B, & ouluyia
B<pa eveoTwTa + MPOCPUA -re- + Bac. KATAA. EVEPY. PWVAG

Y ouluyia
BEpa eveoTwta + MPOOPUHA -€re + Bac. KATaA. EVEPY. PWVAG

Mpaktika:
ATTAPEHPATO EVECTWTA EVEPY. PWVNG + BAG. KATAA. EVEPY. PWVAG
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YTMOTAKTIKN Tapatatikou

amarem delerem legerem audirem
amares deleres legeres audires
amaret deleret legeret audiret
amaremus deleremus legeremus audiremus
amaretis deleretis legeretis audiretis
amarent delerent legerent audirent

2ZXHMATIZMOZ KAI KAIZH YNOTAKTIKHZ MEAAONTA ENEPIHTIKHZ ®ONHZ

H umotaktikl tou MéAAovta amavtd POVO OTnV evepyNnTIKA @wvh (aAAd Kat o€ oca
PAHATA £€XOUV EVEPYNTIKA oOngacia, Omwg Ta amobeTikd Kal Ta nNUATOBETIKA).
AmoteAcital amod tn PEToXn Tou MéAAovta (Tou oxnpatiletal av oto B€pa Tou couTivou
TMPOCHECOUPE TIG KATAANEELG -urus, -ura, -urum) Kal Tnv UTIOTaKTiKh Eveotwta tou
sum: sim.

(H umotaktiki Tou MEAAOVIA ouclaoTIKAa avikel otnv Evepyntikn MNepuppactiki
2uluyia).

YTApXxouv HEPIKA prpata mou oxnuatiouv tn petoxn MéAAovta Oxt amd 1o coutivo aAAd
ME TG KatdAnelg -iturus, -a, -um oto Oépa tou Eveotwta: moriturus (morior),

oriturus (orior), nasciturus (nascor), pariturus (pario), ruiturus (ruo).

IXNUATIOHOG Kat KAION UTTOTAKTIKAG HEAAOVTA EVEPYNTIKAG PWVAG

pETOXN HEAAOVTA (BEpa couTivou + -urus, -ura, -urum) + UTTOTAKTIKI EVECTWTA Sum: sim
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Ymotaktikn péAAovta

amaturus, -a, -um deleturus, -a, -um lecturus, -a, -um auditurus, -a, -um
sim sim sim sim

amaturus, -a, -um sis  deleturus, -a, -um sis  lecturus, -a, -um sis  auditurus, -a, -um Ssis
amaturus, -a, -um sit  deleturus, -a, -um sit  lecturus, -a, -um sit  auditurus, -a, -um sit
amaturi, -ae, -a deleturi, -ae, -a lecturi, -ae, -a audituri, -ae, -a
simus simus simus simus

amaturi, -ae, -a Sitis deleturi, -ae, -a sitis lecturi, -ae, -a sitis audituri, -ae, -a sitis
amaturi, -ae, -a sint deleturi, -ae, -a sint lecturi, -ae, -a sint audituri, -ae, -a sint

ZXHMATIZMOZ KAI KAIZH YMNOTAKTIKHZ MAPATATIKOY MAOHTIKHZ ®ONHZ

H umotaktikn Tou mabntikou mapatatikoU oxnuatiletal amo 1o BEpa Tou EVeECTWTA, TO
mpoo@upa -re- (yla a’', B, 0 ouluyleg, mou gival (pwvnNeVIOANKTEG) Kal -ére- (yla tny’
ouluyia, Tou gival CUHEPWVOANKTN) Kal TG BACIKEG KATAANEELG TNG TAONTIKNG PWVAG.

(MPAKTIKA N UTOTAKTIKA TadntikoUu mapatatikoUl oxnuatidetat amd TO EVEPYNTIKO
ATaPEPPATO TOU EVECTWTA , Kal TIG BAGIKEG KATAANEELG TNG PWVAG)

IXNPATIOHOG Kat KAION UTTOTAKTIKAG TapatatikoU madnTikng Qwvng

a, B’, 8’ ouluyia
BEpa eveotwta + MPOCPUA -re- + Bac. KAtaA. mad. ewvng

Yy’ ouluyia
BEpa eveotwta + MPOoPUHA -ére + Bac. KataA. mad. ewvng

Mpaktika:
ATMAPEPPATO EVECTWTA EVEPY. PWVNG + Bao. KataA. mad. @wvig
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amarer
amareris/ re
amaretur
amaremur
amaremini
amarentur

YTMOTAKTIKN Tapatatikou

delerer
delereris/ re
deleretur
deleremur
deleremini
delerentur

legerer
legereris/ re
legeretur
legeremur
legeremini
legerentur

0 MéAAovTag Oev €XEL UTTOTAKTIKA OTNV TABNTIKA Quwvh.

audirer
audireris/ re
audiretur
audiremur
audiremini
audirentur

2XHMATIZMOZ KAI KAIZH YMOTAKTIKHZ MAPATATIKOY KAl MEAAONTA TOY

BOHOHTIKOY PHMATOZ SUM

H UumotakTikl TOU TapatatikoU Eeival essem (TPAKTIKA,
TAPATATIKOU - OMW¢ cupBaivel o€ OAa Ta pAPATA - oXNPATI{ETAl Ao TO ATAPEHPATO TOU

EVEOTWTA Kal TIG BAGIKEG KATAANEELG)

essem
esses
esset
essemus
essetis
essent

Mapatatikog

onAadn,

n

UTTOTAKTIKNA
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YTMotaktikn JEAAOVTA TOU sum

H umotaktiki Tou géAAovTa oxnpatiletal amd tn PEToxXn Tou pEAAovta (mapoAo mou Oev
UTTAPXEL GOUTIVO, ATIO TO OTIOI0 TTPOEPXETAL KAVOVIKA N HETOXN Tou HéAAovta) futurus-a-
um Kdat TNV UTTOTAKTLKA EVECTWTA TOU SUM: Sim

MéEAAovTag

futurus, -a, -um sim
futurus, -a, -um sis
futurus, -a, -um sit
futuri, -ae, -a simus
futuri, -ae, -a sitis
futuri, -ae, -a sint

2ZXHMATIZMOZ KAI KAIZH YNOTAKTIKHZ MAPATATIKOY KAl MEAAONTA TON PHMATON
POSSUM KAI CAPIO

H UTOTaKTIKA Tapatatikou Tou possum eival possem. AnAadn TPAaKTIKa oxnuartiletal pe
TO AMAPEPPATO EVECTWTA TOU PAHPATOCG KAl TIG BAGIKEG KATAANEELG, OTMWG cupBaivel pe
OAd ta pnpartd.

Mapatatikog

possem
posses
posset
possemus
possetis
possent
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To pnpa possum Oev OLABETEL OCOUTIVO Kal EMOHEVWG OV OXNMATICEL UTTOTAKTIKA
HEAAOvVTA.

YTMOTAKTIKN Tapatatikou EvepynTtiKAg QPwVAG TOU pApatog capio

H umotaktiki mapatatikoU €evepynTIKNG @wVAG eival caperem, OnAadn TPAKTIKA
oXNUAtifeTal PE TO AMAPEUQPATO TOU EVECTWTA KAl TI( KATAANEEIG TNG EVEPYNTIKAG
PWVAG.

Mapatatikog

capérem
capeéres
capéret
capéremus
capeéretis
capérent

YTMOTAKTIKN Tapatatikol MEonG QwVNAG TOU PAKATOG capio

H umotaktikn mapatatikou tng HEONG YwVNG eival caperer, OnAadn oxnuartiletal pe 1o
ATaPEPPATO EVECTWTA TNG EVEPYNTIKAG QWVAG Kal TIG BACIKEG KATAANEELG TNG HEONG
PwVAG.

Mapatatikog

capérer
capéreris
capéretur
capéremur
capéremini
capérentur
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Huepounvia tponomnoinong: 02/11/2011
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